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See the notice on TED website

497529-2026 - Procedura konkurencyjna
Szwajcaria – Usługi w zakresie transportu drogowego – Navettes Personnels Aéroport sur 
demande
OJ S 136/2026 17/07/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy - Ogłoszenie o zmianie
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Genève Aéroport
E-mail: achats@gva.ch
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Działalność dotycząca portów lotniczych

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Navettes Personnels Aéroport sur demande
Opis: Service de navettes à la demande pour les collaborateurs de Genève Aéroport circulant 
en dehors des heures TPG (matin 3h-6h, nuit 0h30-2h), dans le cadre du plan de mobilité GA. 
Le marché confie à un prestataire unique l'intégralité des prestations : transport physique 
(véhicules + chauffeurs), plateforme de réservation digitale, optimisation dynamique des 
trajets et centrale téléphonique 7j/7. La flotte doit être composée à 50% minimum de véhicules 
électriques, avec des voitures de tourisme (3 places) et des minibus sur les zones à forte 
demande.
Identyfikator procedury: 35a744e1-4dbf-41c9-8f60-34ce5f52e906
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 60100000 Usługi w zakresie transportu drogowego

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: GENEVE
Kod pocztowy: 1215
Podpodział krajowy (NUTS): Genève (CH013)
Kraj: Szwajcaria
Informacje dodatkowe: Transport dans le canton de Genève et en France voisine.

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/25/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Dokumenty zamówienia

5. Część zamówienia

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/497529-2026
mailto:achats@gva.ch
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5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: Navettes Personnels Aéroport sur demande
Opis: Service de navettes à la demande pour les collaborateurs de Genève Aéroport circulant 
en dehors des heures TPG (matin 3h-6h, nuit 0h30-2h), dans le cadre du plan de mobilité GA. 
Le marché confie à un prestataire unique l'intégralité des prestations : transport physique 
(véhicules + chauffeurs), plateforme de réservation digitale, optimisation dynamique des 
trajets et centrale téléphonique 7j/7. La flotte doit être composée à 50% minimum de véhicules 
électriques, avec des voitures de tourisme (3 places) et des minibus sur les zones à forte 
demande.

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 60100000 Usługi w zakresie transportu drogowego

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: GENEVE
Kod pocztowy: 1215
Podpodział krajowy (NUTS): Genève (CH013)
Kraj: Szwajcaria
Informacje dodatkowe: Transport dans le canton de Genève et en France voisine.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 31/05/2027
Data zakończenia trwania: 01/06/2032

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1
Inne informacje o wznowieniu: Le Contrat entre en vigueur à la date de sa signature et s’
achève cinq ans après, soit le 01.06.2032. Dans cet intervalle, GA peut, en tout temps, résilier 
le Contrat moyennant le respect d’un délai de résiliation de trois mois pour la fin d’un mois, 
étant réservé les cas de résiliation pour juste motif pour lesquels un préavis d’un mois suffit. 
Aucune indemnité ne sera versée à ce titre.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Jeszcze nie wiadomo
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Critères d’adjudication
Opis stosowanej metody, jeżeli nie można przypisać wagi kryteriom: Les critères d’
adjudication sont définis dans les documents.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Dostęp do niektórych dokumentów zamówienia jest zastrzeżony
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Informacje o zastrzeżonych dokumentach są dostępne pod adresem: https://www.simap.ch/fr
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIzNWE3NDRlMS00ZGJmLTQxYzktOGY2MC0zNGNlNWY1MmU5MDYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: Simap.ch

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Niedozwolone
Uzasadnienie, dlaczego zgłoszenia elektroniczne są niemożliwe: Narzędzia, urządzenia lub 
formaty plików nie są powszechnie dostępne
Opis: Les offres peuvent être déposées directement à la réception de GA située au 5ème 
étage, sise au 21 route de l’Aéroport, 1218 Le Grand-Saconnex, Suisse ou envoyées à l’
adresse postale indiquée ci-après. Seul le moment de la réception de l’offre fait foi.&nbsp;
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 03/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 180 Dni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: 
Jeszcze nie wiadomo
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Plus d’informations dans la publication officielle sur 
simap.ch
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal administratif fédéral
Informacje o terminach odwołania: Voies de droit Le présent appel d’offres peut faire l’objet d’
un recours auprès de la Chambre administrative de la Cour de justice, 10 rue Saint-Léger, 
case postale 1956, 1211 Genève 1, dans les dix jours dès sa publication. Le recours doit être 
signé, se référer au présent appel d'offres, contenir les conclusions dûment motivées avec 
indication des moyens de preuve.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Genève Aéroport

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Genève Aéroport

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIzNWE3NDRlMS00ZGJmLTQxYzktOGY2MC0zNGNlNWY1MmU5MDYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIzNWE3NDRlMS00ZGJmLTQxYzktOGY2MC0zNGNlNWY1MmU5MDYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIzNWE3NDRlMS00ZGJmLTQxYzktOGY2MC0zNGNlNWY1MmU5MDYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Numer rejestracyjny: b8cf424a-f093-4588-873c-3cd951f05d9b
Adres pocztowy: Route de l'aéroport 21
Miejscowość: Le Grand Saconnex
Kod pocztowy: 1218
Podpodział krajowy (NUTS): Genève (CH013)
Kraj: Szwajcaria
E-mail: achats@gva.ch
Telefon: +41227178000
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Tribunal administratif fédéral
Numer rejestracyjny: BVGER
Adres pocztowy: Postfach
Miejscowość: St. Gallen
Kod pocztowy: 9023
Podpodział krajowy (NUTS): St. Gallen (CH055)
Kraj: Szwajcaria
E-mail: info@bvger.admin.ch
Telefon: +41584652626
Adres strony internetowej: https://www.bvger.ch
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Simap.ch
Numer rejestracyjny: CH001
Adres pocztowy: Holzikofenweg 36
Miejscowość: Bern
Kod pocztowy: 3003
Podpodział krajowy (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Kraj: Szwajcaria
E-mail: support@simap.ch
Telefon: +41584646388
Adres strony internetowej: https://www.simap.ch
Role tej organizacji: 
TED eSender

10. Zmiana

Poprzednia wersja ogłoszenia, która jest zmieniana
: 
645077ea-47a1-4dc4-b1f0-5977853dd5b4-01
Główny powód zmiany
: 
Aktualizacja informacji

10.1.  Zmiana

mailto:achats@gva.ch
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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Identyfikator sekcji: PROCEDURE
Opis zmian: 1) Conditions administratives mises à jour: retrait de la limite de 30% de la sous-
traitance. 2) Modification du document 3.3.CritèreE1.3_MatriceEvaluationNR_Rectifié: ajout 
de la possibilité d'évaluer une solution native. 3) Ajout d'un nouveau document de 
dimensionnement 4.3.DimenssionnementNPAbis.1)

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 6e223fc9-a7e7-4326-9329-cbe6e9f0fbde  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 17
Ogłoszenie – data wysłania: 16/07/2026 02:25:58 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: francuski
Numer publikacji ogłoszenia: 497529-2026
Numer wydania Dz.U. S: 136/2026
Data publikacji: 17/07/2026
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